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A parcellázási üzlet.
- irta: Dr Serényi Pál

Parcellázás itt. parcellázás olt. par
cellázás iiiiiidenült. Almi valaki csak 
hallott erről az üzletágról. Inizzátiyitll. 
('gyvédek.' kereskedők, falusi szatócsok, 
vidéki _kis szövetkezetek, takarékpénz
tárak és nagy bankok, ihind. de mind 
parcelláznak. Egy-egy föld birtokos szo
bája tele van ügynökökkel, akik rábe
szélik. beígérve a föld holdjáért horri
bilis árakat. Imgy parcellázom A lati
fundiumok urait ráveszik a nagy ban
kok. Mostanában pedig.direkl csak azért 
alakultak pénzintézetek, hogy ;T papi 
birtokokat, meg ha lehet a nagy hiíbi- 
zományokat juttassák a kisbirtokosok 
kezére.

Magyarországon, ahol a földbirtok
nak több mint <><t%-a. nagyjalifundiii- 
mokban. hitbizoniányi birtokokban, meg 
a holtkéz birtokaiban van megkötve. 

-; valóságos áldás, hogy akadlak vállalko
zók. akik a földei megosztva, eljuttatják 

azok kezeihez, akik eddig .csak áliiloz- 
lak a föld birtoka után és mivel hogy 
nem juthattak hozzá, vándorbolol fogtak 
kezeikbe és indultak kenyeret keresni 
idegen világba. Az európai_kulturáila- 
ínok közül egyetlen egyben ;Wii annyira 
égető a földbirtok megoszlásának szük
sége. mint Magyarországon. Ebben az 
országban, ahol a lakosságnak több mint 
3<l"o-a a földmiveléssel foglalkozik és lel
kének egész szeleteiével, minden vá
gyával és büszkeségével a földhöz ra
gaszkodik. ennek a 30° o-nak több mint 
7-V’o-tt föld birtoka nélkül szükölődik. 
Ehhez járni. - hogy a- nyerstennények 
árának néhol 100 4L»-os emelkedése 
egyetlen foglalkozást sem lett Magyar
országon annyira nyereségessé-, mint 
a föld növelést. Szokásmondás, hogy az 
az ő°o. amelyet tisztán hoz a fold, 
azokkal a jövedelmekkel, amelyek rend
szeres ' számítások, halárain tulcsapódik 
a földbirtokkal jaró bevételekhez, fel
emelik ezt az 5" >i-ol7 s'’»-ra is. és ha 

ehez számításba vesszük. hogy a föld
birtok adója kontingentált a !ó : termé
szetes.. hogy mindenki érthető szenve
déllyel szalad a föld birtoka után.

Es számbavéve az imént elősorolt 
körülményeket, azt is indokoltnak látja 
mindenki, hogy aHoldbirtok megoszlá
sának közvetítése gyakorta nagy nye
reségekkel jár. Hiszen voltak egész 
faluhatárok, ahol a parasztság földbirtok 
nélkül szűkölködött és ha egy-egy 
hohmyi földterület eladásra került, va
lóságos hadviselés támadt a megszerzé- 

-■ séfé éhesek között. Es- ez a közvetítési 
munkálat, .kétségtelen, hogy csáhilú volt 

4 mindenkire, akinek elegendő tökéje és 
vállalkozási kedve volt. Ámde miként 
sok mindén Magyarországon, ez az üz
letág is olyan túlzásokba jutott-, hogy 
itt lesz^az ideje figyelmeztetni a par
cellázó vállalkozókat, hogy a birtokmeg
oszlás is csak bizonyos határig lehet
séges és azon túl lehetetlen helyzeteket 
teremt. Ma már ott vagyunk.- hogy an-
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Ki vagy Te lány?
Mutatvány a-„Tavasz " 4;z. gyűjteményből.

Ki rayy Te hiún' ■ • . -
Mayányos szi ráírom tenyér fokán '

- Körötted ár. tenyerhahok. .reszély.
Keléd sodor, mey risszuri-r. a- síel. .

. Ki" rayy Te lány!?
Meiitőesőiiak azjjet_ miyy tarán ?____
— Keléd úszom. de nj hah r iss za hajt.
Nem bírom el a száműző rihart. . .

Ki rany Te lány '?
Kletriráy as élet" hajnalán ?

Hiába fut feléd e hú kebel.
. Védő királynéd mindül risszárer.. .

Ki rayy Te ! ? Mondd .'
• Miért Te érted annyi éyi youd /
— Csalóka képzet rayy Te is bizony: 
Vezetyetsz ínyem szirárráuyhidon. .'.

. . ' Takács Bálint.

Muskátli..
Irta: Vajda Ernő.

, Egy kis piu-asztszolgido ártatlan sze

mű. szűk homlokn. kicsiny és hegyes szája 
akit-valamelyik szegény esztérgoinmcgyei fa
luból'hoztak fel szülei a nagyvarosba, egy 

-délelőtt, ainikőr a fűszereshez szalajtották. el-.
csatangolt és a templom tálán írást pillantott 
meg. Szülei, mielőtt lelhoztak volna. a lel 
kére beszéltek, hogy jó viseletű legyen, ferli 
szavára ne hallgasson es a templomiul. ami
kor csuk leheti’., kóretodzön el. Ez juthatott 
most eszébe.'amikor kibetüzte az Írásból, hogy 

—tnegkezílódnck a inájnsi á jtalóssagólé Egyszerű 
arca piros léit érte és a fehér, hamis gvöngy.- 
kalárist. amit soha le nem vett volna nya
káról., tétovázva húzogatta.

A májusi ájlatosságok ! A kis leánynak 
eszébe jutott egész gyerekkora, a falusi sza
bad -élet, amikor meg markot-szedett, aratott, 
kapált és ünnepnap délelőtt., májusi,alkonya.....
Ion édes szülejével eljárt a templomba. A 

. májusi litániák, a pap könyörgése, amit nem 
érteit de olyan szépnek talait. a tömjenillat 
és a virág, amit az oltana hordtak Maria 

i szobrának díszítésére .... mindez egyszerre 
íeltolakodotí emlékezetében. egy kis keserű
séget érzett és haragudni akart erre a varosra, 

; ahol rabnak tartják ól.- ahol olyan fárasztó 
munkát keli végeznie és annyi mindennel 

t nem tud megbarátkozni. A városi lampa. ha 

fe'gynjtja. akkorát pukkan.-hogy mindig be- 
lesápad. a házmester, aki mindig veszekszik.

’ a szakácsnő, aki veri is. . .
Es most itt áll a templom előtt. Szere

teti volna mindjárt beszaladni egy sor imád
ságra de nem mert.- Futott haza, l'tban pe
dig arra gondolt, hogy ha máskép nem. elfog 
szökni onnan hazulról es egy ajtalossagot v<?v 
gig hallgat abban ti hatalmas kőtemplomban. 
El fog menni és egy ki- virágot visz a Szűz 

^Máriának, iniiit óhaza szoktak, amint ‘az olyan 
jól esett mindig.

Megjegyezte .magának az utat a tem
plomhoz es egyetlen hatosat rászánta egy 
cserép muskátlira. Majd, ha lehet. ’fizonnal. 
Esetleg - ma. Ha nem lehel. a legközelebbi 
napon tnegeselekszi.

A lejnploin pedig, tiszta, a legtisztább 
reuaissanee-slilben épült temp óm : kivid kó. 
belül márvány, maga himnusza volt a leg
szebb építőművészéinek. Büszkeségi' a hívők
nek. az egyházmegyének, a varosnak. A ha- 

. tíihnas orgonája egy uj csoda; a Vox eeleste,’ 
mint távoli szeráfok éneke hangzott - rajta. A 
principális éresipok lörtissnnoja pedig való
ságos tnlvilagi meny dörgés. Gyönyörű tem
plom. mely maga alkalmas a nagy széni. Is
tenre utaló fehuagasztosuhis ebreszleserv.
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nak az áldtisthozó nitinlcásságnak. amely 
■ nagybirtokokat a kisbirtokosok? számára. 
; is hozzáférhetővé tette." megvannak a 

maga kinövései. Nem szólok én itt arról, 
Ijogy már_igen sok ember vesztett pénzt 
ti parcellázási üzletben. Ez végre is áz. 
ő dolga. Csodálkozni való nincs benne, 
mert a földbirtokos is tudja, jhogy mi 
történik körülötte : és tekintettel arra a 
készségre, amellyel a pénzintézetek 

-szinte unszolva kínálják pénzeiket a 
parcellázási műveletekhez, maguk a föjd- 
birtokosok is könnyen vállalkoznak pár- 

-cellázási munkákra. Ámde ettől éjtekintve, 
számtalan példii bizonyítja, tirjigy "az a ~ 
nyerészkedési törekvés, amely* ai par
cellázási ügyletekben jelentkezik ezidő- - jr 
szerint leginkább pregnánsan; olyan ‘ 
formátlanságokat teremt, amelyek hova
tovább krizisszerü következményekkel . 
járhatnak..- , . .1

Különösen is figyelmeztetjük a par
cellázásra alkalmas ingatlanok eladóit. : 
hogy ne hallgassanak a sok közvetítő 
ügynök besugásaira és ha ingatlanaikat 
parcellázni akarják, forduljanak- olyan 
intézetekhez, amelyek a parcellázást 
tőkeerővel és szakértelemmel végzik.

TRKA-FIRKA. ,
Rovatvezető-: Tó. .

Kültura — Romantika. Egyik ki- ‘ 
zárja a másikat. Ahol az egyik jó termőföld
re talált ott a .másik elsatnyul, elenyészik.

Régen, amikor még a kultúra néni vi
rágzott úgy a mi szép magyar hazánkban, 
mint manapság, az eiiibérek ezernyi kedves
bolondsággal igyekeztek lerázni a napi port, 
bolondságokat csináltak, de ezek a bohósá
gok naivak, közvetlenek, szívből jövők voltak.

Vegyünk esak egy még aktuális témát. 
Azelőtt a legény cukrot kapott a leánytól a 
húsvéti locsolásért; mikor meg a leány lo
csolt — mért azelőtt á lányok is öklöztek

Hogyne, hiszen a művészet is épen okaij 
égi származású, mint a vallás.

És az aranyos oszlophevederelten álló, 
faragásokkal, freskókkal ékes oltár mellett a 
szent Szűz fehér márványszobra, a- szépsé
gek legszebbje. Virágokkal ékesítve, Harminc
hat darab méteres^yertya és színben, illat
ban buja virágdíszek — minek elrendezésére 
külön kertész van szerződtetve — ez a ke
rete a szobornak. Az a szegény kis paraszt- , 
szolgáló ide akarta elhelyezni á maga aján- - I 
dékát. . .

Egv napon, alkonyat felé szabadult a 4; 
munkától. Volt egv félórája, amikor nem ke- ! 
résték/amií_eiirécselhelétt votná'a-Tt 
rában. de a szülői intés, a. leikig szükséglet v 
hajtotta hazulról a templom félé:

A téren vett egy cserép muskátlit, kar
jaiba szorította és szaladt a templom felé. A 
méretek, a nagy fény meglepték a falusi tem
plom nyomasztó félhomályához szpktfft leányt; 
égy pillanatra megállóit a szónyeges ajtónál, - 
de aztán, mikor.Játta, hogy csaknem üres a 
templom: belépett.

A Mária-szoborhoz közeledett, hogy le- . 
tegye-oda, a többi virág közé kis ajándékát. 
Egy ctös férfi kéz visszatartotta.

.— Mit akarsz itt?

husvétkor. — virágot kapott cserébe kedves
ségéért. Manapság, hit. kárán teggel egy -kis" - 

'"“gyerek beállít hozzád öntözni, kidobod sze- .
gúnyt., éjs tovább alszol. Hát még ha leány 
locsolna; legényt ! Bizonyára kinevetnék. ■

- Hja! Fagaces. labuntur unni! Múlnak 
az évek'; Más emberek jönnek, idegesek, az ; 
eszükkel-érzők.; más szokások-járnak, idege
nek. kikálesönzöttek_Nú érzelegjünk - mond
ja a kultmeinber. hagyjunk fel az elavult szo
kásokkal' és hozzunk helyettük újat, a inai 
koriigényeinek megfelelőt. ■

Maémár alig hall az ember olyan nó-_ 
tat. ztanibör ki ne rína az idegeit -erkWsök: 
romlottsága. Ma már nem kell az a nóta, 
ain-'lyben a bojtárlegény siratja babáját. A 
.három iccén boros kanesó“-ról elvétve, és 
esak falún énekelnek, de itt is utoljára hagy^ 
ják. mikor' már.nagyon is borszaga van adui
nak. A kijresTmikbarf-már ritkán-játszik ezi- 
gíiny. Nagyszájú gramofon sipítja a'perverz
ízű kupléfötb Ha meghal az ..Ujjú, a ligetbeiff 
vagy ,az- anyját neki", jön helyébe az .L’n- 

-cili-smunúili. drága kis kutyám1’— igy szólit- 
■. ja-meg it fin.’ szerelmesét.-És mindenütt és 
, mindenhol ez megy. Az utcán, a kávéházban, 

a színházban porolás és mosogatás közben 
éppen úgy. mint a zsúrokon. Egyszóval tele 
van a levegő uncili-stniincilival meg hacacá-

.Járjunk egy lusztcppet* húzza,-a • cK 
gúny a bálokon. És valóban járnak olyan lán
cot. hogy minden poreikájuk mozog heh1. 
Tiisztepp. koszton, ez járja -egész éjjel. A 
csárdást nemsokára csak hírből fogják is
merni. magyar ruhával meg fokossal kapcso
latban - ezt is csak falun. Nemsokára a ré
gi romatika csak a falunak lesz privilégiuma.

Amikor fiatal lányok és mulatozó fiúk 
elolvassák ezeket a sorokat, nevetnek egyet- 
és azt mondják, hogy csak azért is hacacáré. 
uneili-smuncili csak -azért is tüsztepp és kos
ion. No igen, mert ök modernek.;

Agyő, szép magyar romantika. Eredj 
aludni. Nem látod, hogy cilinderben, klakk- 
ban-frakkban. kipuderezvé- közeleg nyugatról 
a'— kultúra? . . . Tó.

A.leány lélelem nélkül megmondta: 
. - A virágomat akarom Máriának oda

adni. ....
■ ■ ' — Még csak az kellene I Evvel a zöld

séggel megbolygatni a harmóniát. Égés? dél
előtt' ezen dolgoztam. Takaiodj avval a pisz
kos cseréppel.

És tolla .vissza a leányt, aki-nem tudta, 
mit akarnak vele, miért utasítják vissza az 
ö.viiíigját.,Hátrált egészen a sálokig úszott 
csöndesen sirdógálni kezdett. Érezte, hogy 
meggyalázták, a legszebb érzésbén Jiántotlák 
meg félni, is-k.fadett de mind föbben_és4öh-- 

ienra«r__i_hOT--jöttek. a leiuploinrtpiegteít és az ájta- 
Fáskaín- . | tosság ■ kezdetét vette. ■■ 
ikséelet . fenséges hangúiéiban, bűbájos májusi

estén, virág "éS "tömjén illatoz levegőben, mi
alatt a pap beszédében 'az aszketizinns he
lyett a humanizmust. magasztaltaTjLkis-egy
ügyű, megbántott leány néma ajakkal, az 
egészet nem értve.-nézett a szoborra, mikor 
egyszerre egy bántó, durva hang, egy recse- 

. gé§, cserepek csörömpölése, ijedt kiáltások 
hangzottak.

A szent Szűz szobrának díszítése ösz- 
szeomlott. A sokkarú gyertyatartókból az 
egyik legfelsőbb nem volt jól beillesztve, le-, 
fordult, maga után rántva, össze-vissza törve

^HIREK.
- Orvosi kinevezés. Fejérvármegye |„ 

ispánja l)r. Öszterreicher Gyula’sárbúgardi 
járási tiszti orvost, • közegészségügyi mm,, 
kásságának elismeréséül megyei, tiszteletin., 
főorvossá nevezte ki.

. — Esküvé. Török Miklós előszál
lás! uradalmi intéző műre, hó 31-én a duiia- 
földvtiri plébánia templomban házasságot 
tölt Laszfr’t+k Mariskával. Tinink' 
voltak Rónay József és Soht'y Árpád- m., 
daliiii intézők. *

Rendkivüh'közgyüles a vármegyénél, 
hejérvárínegye törvényhatósági bizottsága a 
rilis hó 7-én d. e. 10 órakor a székház

- elír."nagytermében rendkívüli közgyűlést I .- 
tartani. Tárgysorozat: Szabályrendelet Fej. ■_ 
vármegye alkalmazottai, valamint azok özi.- 

_ gyei és árváinak ellátásáról. Szabályrende. t 
■Fejérvármegye alkalmazottainak temetési 
ruleka tárgyában. Fejérvármegye szervez,. :i 
szabályrendeletének módosítása. A törvén 
hatósági utbiztosok’ szolgálati viszonyán l_ 

J, szóló szabályrendelet módosítása. Lóavaio : 
zottsági elnökök választása. A liicske >/ 
kesfehérvár—sárbogárdi h. é. vasút részve:., 
társaság igazgatóságába — - néhai Itala-- .’ 
Gyula helyett — egy tag választása.

— Államsegély. A földmivelésügyi m- 
niszler a sárszentágotai ' közbirtokosságmo. 
legelő javításra 1100 kor. államsegélyt enge
délyezett.

— Sertésvész. Noszlopy Antal jani- 
ni. kir. állatorvos Herezegíalvári sertésvesz' 

- állapított.meg. a község zár alá helyeztelek 
_ — Eldobott gyufaszál. Pracsler Márton

Ili éves pusztavámi suhanó látogatóban vol 
Putz. Mihály pusztavám-szölöhegyi lakosnál 

i Pracsler az istállóba is kiment, hogy megír 
kintse Putz lovait. A legény az istállóbanipi 
pára gyújtva, eldobta, a még égő gyufaszálat 
amelytől az istálló alomszahnája egy pillant!' . 
alatt lángot fogott. A tűz oly rohamosan ter
jedt. hogy nemcsak az oltásra, de meg ti 
mentésre sem lehetett gondolni. Putz két - 
lova ott veszett a lángokban. • Pracsler Már
ton ^elleti megindult az eljárás..

— Veszett eb. Hetezegfalván az iskola 
udvarába a múlt vasárnap teggel egy Veszett 

' kutya vetődött be: a kutyán a veszettség

a többi gyertyát is, amik meggyujtották. meg
pörkölték a művészi diszitést. virágokat.

Baj nem történt, az emberek szétrán- 
-galták—a-diszitést-,- mielőtt eléghetett volna. 
Gyertya, virág, csipke összetaposva, heveri 
a földön. De a szobornak, a szépségek leg
szebbjének. a hófehér márványcsodának nem 
történt baja. Az ott állt méltósággal, az örök 
szeretet nézésével a helyén — csupaszon 
jnáradva is fenséges ragyogásban.

A leányzó pedig-inosolvgó arccal, szeli- 
den.' juhászkodva lét>etLa_lalapzat~efé~és'IF

- Iéfte7~oda az ö meggyah'izott, erős szaga, 
kedves virágait a durva szinü,. győzedelmes, 
szerény muskátlit. ' -

Morál ehez a üléséhez luncsenr Neiii is 
; akar irodalmi zsonglörködés lenni. Becsület

tel elgondolt kis törtéqgLu?. egész.— --.-amit' 
nem szabad fantáziával Tátománnyá nemesí
teni. Micsoda érzést váltott ki a tavasz egy. 
közönséges, fehérhusu, falusi leánykából és 
mint jutta öt a hit boldogságához egy halk, 
bizony nem polyphon muzsika-szerű tem
plomi baleset — ez van itt megirva. Semmi 
más. Novella.
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még nem tört ki teljesen s ez volt a sze
rencse, mert az iskolában a mise kezdetére 
várakozó gyermekek száza részint a termek
ben, részint pedig az udvaron tartózkodott. 
A gyermekek nem is.sejtették, Iipgy ;■ ■'gya
núsan viselkedő s ide-oda futkosó kutya ve
szett. Wester Lajos tanító felismerte rajt a 
veszettséget s a kutyát egy jól irányzott lö
véssel Browningjával lelőtte s ezzel * meg- “ 
mentette a kis iskolás gyermekeket az oly

■ közel álló veszélytől;
— Demeter Ferdinánd kálváriája. Előző 

számaink egyikében megemlékeztünk azoJyról, 
' a gazdag üstfoltozó cigányokról, kiknek egyike--
Demeter Ferdinánd. egy kis—hatóság elteni
eröszak miatt került a helybeli járásbíróság 
foghtzába. A kir. törvényszék vádlanáesa 
11X10 K. óvadék ellenében szabadlábra he
lyezte Demetert, azonban kikötötte, hogy a 
főtárgyalásig Sárbogárdi-ól nem távozhat el. 
Keserves volt a hosszabb állandó - tartózko
dás Demeternek s kérelmen- megengedte a 
vádtanács.- hogy Sárbogárdi-ól-Dimapentelére. 
teheti át lakását. Nagy örömmel útra is.kell 
famíliájával, együtt, azonban Dimapenleléröl 
csakhamar azzal a panasszal tért . vissza, 
hogy otj nem engedték letelepedni s a csend
őrök 
most 
mint 
néni 
miatt, a 
fényében

visszakergették. Szegény jó. Demeter 
úgy lebeg .Fentek- és Sárbogárd közölt, 
a Mahomed koporsója, meglépni pedig 
mer a nrialt a szép kerek summácska 

mely az ügyészség \Ve.rtheim-szek- 
huzódik meg.
Amazonok harca. .Régi haragosai

egymásnak Előszálláson Ferenci Ferenené.és 
Mráz Józselné. Már vagy öt Ízben .állottak 
pallóra" holmi becsület és ‘apróbb testisér- 

i tések miatt. Február hóban' isinél megagyal- 
ták egymtist s a járásbíróság a niult szerdáit ... 
Ítélte el Fereiiíí Ferejicnét 22 napi. Mráz 
Józsefnél |>edig\8 napi fogházra.

— Kézrekerült tolvaj. Előző számúnk
ban hirt adtunk arról a nagystílű lopásról, 
i'iielyet Czeczén. özv. Bauer Antalné valamint 
vendégei kárara a közehmdtban egy eseléd- 
leány elkövetett. — Mint értesülünk, a tettest 
a brémai rendőrség letartóztatta. A tolvaj ki
adatása iránt az eljárás megindult,

—: — Uj - segédjegyzö Sárbogárdon. A 
Hessky Laszbá, lemondása folyt.i^i megürese
dett sárbogárdi segédjegyzöi állásra ideigle- ' 
nesen Béldi Béla okleveles jegyző lelt kiren
delve. '
. Vásárt epilog. töméntelen friss esa- - 
polásu sört és .bort lbgvaszlj.it t el a hétfői 
vásárban Kökény Est vám sárlipgárdi le-

hogy ö most Nikita király, irgalmatlanul fél- 
relökdöste az útjába kerülő embereket, midőn 
a vásártérről.a városba való bevonulását'far-' 
totta. Szegény Lö«renko^^jiiJ,a.1 éyes. sgfe 
bogárdí legényk-é ís'eíebe-kcrült. de vésziére, 

_mert_ Kökény—úgy—elverte;—hogy nyomban
vizumrepertnmért. vánszórgott s másnap fel
jelentette bánlalmazóját.

— Becsületes megtaláló. Kis József 
hantosi .legény a napokban elvesztette kato
nakönyvét, a benne lévő 50 koronával együtt- 
A megtaláló légnap jelentkezett is-egy- Bu
dapesten feladott levél alakjában. Ugyanis va
laki póstán megküldötle Kisnck katónaköny- 

_yét, az 50 koronái azonban kifelejtette belőle. 
A csak félig becsületes megtaláló kilétére kü
lönben nagyon kiváncsi a csendörség.

— Mulatság. A sárkeresztúri iparos
egyesület f. hó 5-én Sárkeresztúron a Ta
kács-féle nagyvendéglő összes termeiben 
zászló álapjuk javára sikerült lánezmulatsá- 
got rendezett. A mulatságon a környékhtdiek 
is szép számban jelentek meg. •

- Színházi élet. Az elmúlt hét . szín
házi eseményeiről—a—következőkben—számo
lunk be. Vásárna'|rr-A c s ó k s z a n a t 6 r i n m 
hétfőn : Az asszony f a I ó, kedden : K o I- 
d.u s gjX szerdán B a I o g h n é Margit ju- 
taloinjtfíekául : A I e n g y el m e n y e c s k e, 
Csütörtökön : A g n e s a s s z o n y. pénteken : 
Bob herceg és szombaton Bombay 
Gusztáv jiitalomjátékáiil : A g ó I y a került 
színre. A hét kimagasló eseménye Baloghné 
és Bombay, a közönség kedveiiezemek jiilá- 
lomjátéka volt. Mindkét előadás telt házat és 
szép közönséget hozott össze, kika jutalom
játékosokat érdemük szerint zajosán ünne
pelték. bizonyságául annak, hogy a sárbogárdi 
közönség hálás is tud lenni az árra érde
mes színészek iránt. A'TOi-bi szereplők közül 

"még Beregi Gyulát es .8 u g á r Józsefei
kell kiemelnünk, kik 'megfelelő szerep hiá
nyában eddigelé^. nem érvényesülhettek. A 
jövő héten még,.csak kél előadás lesz és 
ezzel a társirhrtyjegalább egyelőre búcsút vesz 
a sárbogárdi közönségtől. A sorozás -miatt 
ugyanis innen egy pár előadásra “Simontor- 
nyára mennek, írni már nagy érdeklődéssel 
várják — a színészeket.

. Hölgyek részére nélkülözhetetlen új
donság! A feltaláló áltál elnevezett és min
den világrészben szabadalmazott „Egészségi 
füzö\ mely az összes eddigiek előnyét ma
gában lögíaljá és felülmúl' minden rendelés' 
után készültei. Szabad mozgást enged, ii 

. csontot egy sókkal nemesebb anyag pótolja. 
Tartósságaéfr a .feltaltthr gara'ncziál vállal. 
Egyedüli raktár Székesfehérvár és vidéke ré
szére Deutsch Gyula utódai BOGDÁN és NE
MES úri és női .divat különlegességek áru
háza. Telefon 133.

Lapkiadotulajdönosok : az alapítók.

Felhívás a nagyközönséghez!
.1 hú emléJiesot-iíeni hullatja el min

den könnyét a. sírnál. El torább. is., .4 
yyászoló kcyyelet sei/i eyy-eyy sóhajban 
rójja le.^adóját. hanem munkás is, . ha 
kell. Adjuk mey ezt az alkalmat Takács n 
liálint iránt érzett kegyeletünknek is. 
.4 gyászoló szülő beleegyezésére! elhunyt 
barátom költeményeit óhajtanám egy kiiny- 
eecskében kiadni^mcly eyyrészról kedves 
emlék lenne mindenkinek,..i ' . l.A . 
natos édes anya sírkövet áílitana kedves 
/iának az esetleges jövedelemből. .4 1,'ed- 
ves hangulatos költemények egy-egy kö
tete l kor. 50 fillérbe kerül majd. Cse
kély összeg. Az előfizetések Kozma dános 
ref. tánitő úrhoz SárbógárdrcCküldendől; 
legkésőbb július elsejéig. .4 kötetecske 
..^Tavasz" ezimmel július régén jelenik 

. meg. .4 közölt költeményt a tervire veti 
kötetbórvettem ki. Mutassuk meg menuyi- 
re szerettük az elhunyt, költői lelkű, nagy- 
ratörő ifjút! *

Csanády Sándor.

!____ _  A-í—lH-i4-i-k7-hogvr-a"SáihűgáFdi-iitezai
I lámpák kimondták az ‘.általános sztrájkot" és 

még az. elöljáró ural; tiszteletére sem fognak
[’. egyelöre'VH'á g i t a ií i.
\ ' Az. hírlik, hogy az öntudatra ébredt 
: sárbogárdi polgárság n é p g y ü I é s e n fog 

■f tiltakozni az itt uralkodó s ö t é l s é g ellen 
és határozati javaslatában minden vonalon, 
v i bá g o s s á g o t fog — követelni.

Az hírlik, hogy a márezius 31-iki 
; bogárdi vásárban ismeretlen tettes — Bombay 
| és Sugár kivételévé! -y>az"osszes színészek

nek ellopta a ~liang j ál.
Az hírlik', hogy a. hírnevére annyira 

féltékeny Keréjiyi attól való félelmében, hogy 
társulatának egyik-másik tagját a .sorozó bi- 

• zottság" is u n t a jj^g 1 i e h-nak találná, az 
ujonezozás tartama alatt a simomornyaiakat' 
fogja művészetével ■ .boldogítani.*

i A z ji i r l i k, hogy Kerényi a sorozás
1 elmúltával k ö z k i v áj.1 a t r a isméUvtsszalér

i ...
Bogárára és pedig nem egyedül, hanem tel
jesen. lljjá<ez»rv-oUI tiwj dia I o in pl óbte-érnie ' 
v é s z g á r d á j a v a I."

Az hírlik, hogy egy gazdag ameri
kai egyik pénzintézetünknél félmilliós alapít
ványt lett, melynek évi kamatait nyilvános 
ünnepélyen a legjobb ..pletykahordó" asszony
nak fogják kiosztani. A pályadijra már is le
hel jelentkezni. (

' 839 tkv. 1913. s"záni.
Arveréli hirdetmény kivonata.

' A sárbogárdi kir. járáMrirótSijr mint-te-, 
; lékkönyvi hatoság részéről közhírre tétetik.
í hogy a Budapest-Lipótvárosi takarékpénztár 
j l'égrehajfatónak. Arany Miklós és tsa elleni

végrehajtást -szenvedők végrehajtási ügyében 
a székesfehérvári kir. törvénysz?£, a sárbo
gárdi kir. já;r<isl>ir<5rágjeriiletérr Ilevő. Sárbo- 
gárd köz,sé<F~határábaii fekvő a sárbogárdi 
2472. sz.' hétéiben A. I. 1—3. sorsz/a. fel
vett iés Danmiezky Jánosáé Arany Julianna - 
névért álló a beltelekhen levő 7511. hr.-z. (96 öl)

I erdő. 751. hrsz. (352 öl) kert. 752. hr.-z.;284 
sz. a. ház (157 ölj 872 korona kikiáltási ár
ban, a Sárbogárdi 1873. sz. betétben A. +
1. -soesZ.. ‘á- felvett a. ta.raczk dűlőben levő

./ 2214 hrsz. szántóból, (362 ölt Arany Miklós 
B; 1. alatti 1 j-ed rész illetősége 24 kor. 51) 
lill. kikiáltási árban, a sárbogárdi 1116. sz. 
betétben A. + 2. sorsz. a. 4800 1 a. hrsz. 
a. felvett az alsőhogárdi hoinokdülöbén levő 
szőlőből (868 öl) Arany Miklós és Damniczki 
.Jítnösné Arany Julianna B. 4. 13. 17. a. il
letősége 129 kor. 32 lill. kikiáltási arban.- a 
sárbogárdi 39. sz. betétben A. IV. 1. 2. sor
száma. félvolt a taraczk dűlőben levő 2181 
lírsz. (144 öl) rét. 2182. hrsz. (ti!# öl) szán
tóból végrehajtást szenvedő. B. 6. és 1(1 a. 
illetősége 40 korona kikiáltási árban, ugyan

neme betétben A. VI. 1—3.-sörsz. a. felvett 
a csatornán túli dűlőben -levő 4009. hrsz.

... (200 öl) .möcsárbóÍ. ,4010 hrsz. (19S öl) ná
dasból.. 4011 hrsz. (318 öl) rétből végr. szen
vedők B. éS-10 alatti illetősége 35 korona 

másrészt abú- . ■ j 66 fillér kikiáltási árban, ugyanama betétben-

lletösége t kor. Iti tilt, kikial-

'- A. 4 sorsz. a. felvett a beltelekben-levő 621 
I hrsz. (1121 öl) szálltóból' ugyanazoknaknak 
' B. 6 és 10 alatti illetőségé 4 korona 76 fill. 
| kikiáltási’ árban, ugyanama betétben Av^Ti 

sorsz. a. felvett a sárrét dűlőben levő 3146 
hrsz. (428 öl) mocsárból ugyanazoknak B. 6 

-, és 10 alatti
lási árban, vfgrehajtatóknak 7223 kor. töke, 
ennek 1912. márezius’lib^-30-tól járó-8°oka-

- illata. 42 korona vóvásdij. 1 .i 0 a váltialij. 185— 
kor. 92 lill. eddigi és -56 korona árverés ké-

. rési költségből, továbbá a csatlakoztatott vég- ■ 
rehajtatók-u. in.: Szabó Emil es tsa czeg 
2001) korona töke; Dr. Rektorisz Lajos ügy- 

j ved 183 kör. 19 lill. töke és jár.-böl áltó kö
vetelésének kielégítése ezeljábol 1913, évijáp-— 
rilis Ho 23. napjának délutáni 2 órakor a 
sárbogárdi kir. járásbíróság 6. Jsz. hivatalos 
helyiségében nyilvános árverésén eladatni tog.

1. Kikiáltásnál' 872 korona. 24 korona.
1 50 tillér. 129 korona 32 fillér. 40 korona.

3.5 korona 66 fillér, 
korona 16 fillér.

2. A sárbogárdi
1. alatt a 9594 1894.
Arany Józsefné Mányoki Ágnes javára beke
belezett özvegyi haszonélvezeti jog az-.árve- 

! rés” által nem érintetik.
Árverezni szándékozók tartoznak a ki

kiáltási ár lO°o-át készpénzben vagy óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni.

Sárbögárdon. 1913. ovi március hó 17.
) A kir. járásbiresag mint tlkvi hatósag-

’ B0l)A s. k. kir. jarasbiro.

32 fillér. 40 korona..
4 korona 76 tillér. 1

1116. sz. beleiben C. 
tkv. sz. végzéssé! özv.

nál.
A kiadmány hiteléül HORVÁTH kir. flkvvxtö.

lbgvaszlj.it
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hivatalos^ hi-iriségében iiyiivair- ártereser. 
eladatni fog.

• A kiadmány hiteleit 
HORVÁTH

.■sárbogárd. 1918. "ináreziu.-. h-. 8-au.
Kir. járásbíróság mint titoá hatóságnál.

BODA

kikiáitá-.
. kjj|P ma t‘Jüe.

'1. Árverezni szándéközók tartoznak a 
kikiáltási ár 10v ö-át készpénzben vagy ova- 

a‘ Kiküldött kezéliez

április 6.

2 orafco

készült

' jegyű cognacot.

Értesítés.

t£r

Árverés^ hirdetmény kivonata.

Milliók 
használják

ha iriá*t^É2Ík73iünt . ■ 

francia cognaccal egyen

értékű tiszta imr'pái iáibólizó .-ági• gépariikaC 
~Z><bz -lés e is szállítom.

átklárotí'4 Wi állandóan

ll .< koron. 17 filb
..'í'vor.’

t]f __ -.
vas. gép és tüzeiaanyag rakta’
’iíXrin aj'd’iliúü ■

Tata: la. darabo- szenet

ma us ho 28. nap.anak d. u.

. Dzirzon kaptárak. ór>z>‘íro* meretii. négyesek 
és hatos egyenként -4 koronáért kaphatók la- 

•■ ■ kasomon.
HEISZLER ANTAL

. Sárbítgáid. —

Eredeti palaczkokieni ■ 
kapható

MIK LÓ^-ALADA E ~ 
gyógyszertárában 
SÁRBOGÁRDI ÍN.

KORONA szálloda.. .
SARBOGÁRD.

Sapontn frízén esapiifí Köbó.ninr 
rőr. 'Balatonoi‘-1lék< .borok. Jó mu-

- gyár licrröfna. Olcsó .szobólc fOntor I köhögés
r&kedtséo. kaiarus.rekedtség, katarus. 
nyáikásodás. görcs 

•es szamárhurut ellen

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
bee-e- tudomására adni. . hogy Sárbögárdun. ' 
ifj. Deíitrch Adoif. nr fakereskedése-^tő-zoin- 
szédságábau‘.'Mányoki-féle házban i egy á mai 

-áior'jgényeinek. teljesen megfelelő - ■ ..

vendéglőit, • - j 4 íaiserTéle
íelbKaramellák
a „3 fenyővel

Hirdetések 6100

j utányós arban-fel vétetnek 
a köm vnvomdában. \

Kiváló ízletes bonbon 
-Cst-aag 2Ü és 40-ük____ Á

■ doboz 60 fillér.
■•Kapható Miklós Aladár ■ .

.gyógyszertárában^/.- ■

és femöntödét
■nyitottam. ' — Elvállalok . minden e szakmába 
vágó vasesztergályos munkákat, uj géprészek 
öntéséi, melyek a legjobb kivitelben _és_ji_Ieg»- 

. jutányosabb árban .eszközöltetnek.
['gyszintén elvállalok bármiféle gőzgépek

nek é-' motoroknak magáiiiáróra átalakítását.
Szive.- pártfogá-ukat kérve, jnaradtam 

__ - —■' tisztelettel ■
Neszteli József

.. gépész.
-Jó házbóí vaiÖ fiuk tanonczul felvétetnek.

BORSZÉKI

4—■____________—--■-•— ----------—____________- ._________________-

SPITZER JAKAB
könyvnyomdatplajdonos.- papír- és írószer-kereskedése

SÁRB 0 G Á Rí).gyógy- és íiditöviz a szénsavas

ásványvizek királya:.

Kapható minden jobb fiiszerlrerp.a.-----------  Í.«zereí<c.seöi aná{]yérdemü közijnsegwd:-ajáiilaiíii h-t/tjabb diratu névjegyeket szép
kedésben és vendéglőben. és ízléses- -kivitelben., y'fi'ig éáírzszték mindennemű férfi és női levélpapírokban.

PosUzi megrendelések soron kívül intézietnek el.

Telefon sz^ 18. Telefon sz. 18.-....,

Nyomatott Spitzér Jakab könyvnyomdájában, Sárbogárdion.
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